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Signification des symboles / Symbols signification : 

 

Numéro d’étapes   Point de vigilance 

Step number   Vigilance point 

 

 1 

See Qrcode for : 

Deutsch / Nederland / Español 

Italiano / Português 

Suomalainen / Svenska 

 2 
Mise en place de la sangle pour maintenir le kit de transport sur le produit. 

Fitting the strap to hold the transport kit on the product. 

Coté de la plateforme 

Side of the platform 

La sangle doit être serrée et tendue avant de 

déplacer le produit. 

The strap must be tight and taut before 

moving the product. 

 1 
Mise en place du kit de transport, les 4 pions dans les échelons des échelles intérieures, du côté inverse à la base pliante. 

Fitting the transport kit, the 4 pins in the rungs of the inside ladders, on the opposite side to the folding base. 

Avant de mettre en place le kit de transport, le 

produit doit être entièrement replié, et les verrous 

des échelles bloqués. 

Before installing the transport kit in position, the 

product must be fully folded, and the ladder locks 

locked. 

Haut / Top 

Bas / Bottom 
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Mise en place du kit de transport dans le véhicule. 

Fitting the transport kit in the vehicle. 
 3 

x2 

1 

2 

Le produit doit être posé sur une surface plane et doit 

être attaché dans le véhicule avant le transport. 

The product must be placed on a flat surface and 

secured in the vehicle before transport. 
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Largeur : 0.68m 


